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ΚΑΤ’ ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΣΗ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) …/... ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 12.5.2026 

για την τροποποίηση και τη διόρθωση του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 

2020/692 για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τους κανόνες για την είσοδο στην Ένωση 

και για τις μετακινήσεις και τους χειρισμούς, μετά την είσοδο, των φορτίων ορισμένων 

ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)  
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

1. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΚΑΤ’ ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΣΗ ΠΡΑΞΗΣ 

Ο κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2020/692 της Επιτροπής1 συμπληρώνει τον 

κανονισμό (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου2 όσον αφορά 

τους κανόνες υγείας των ζώων για την είσοδο στην Ένωση και για τις μετακινήσεις και τους 

χειρισμούς, μετά την είσοδο, των φορτίων ορισμένων ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού 

και προϊόντων ζωικής προέλευσης.  

Ο κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2020/692 εφαρμόζεται από τις 21 Απριλίου 2021. 

Έκτοτε, ο εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός έχει τροποποιηθεί αρκετές φορές. 

Αφότου έγιναν οι τροποποιήσεις αυτές, εντοπίστηκαν ορισμένα ακόμη σφάλματα ήσσονος 

σημασίας στον εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό. Τα σφάλματα και οι παραλείψεις 

αυτές θα πρέπει να διορθωθούν και θα πρέπει να γίνουν αλλαγές, με κατάλληλη τροποποίηση 

του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692. 

Επιπλέον, με βάση την πείρα από την εφαρμογή του εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση 

κανονισμού, κρίνεται αναγκαίο να βελτιωθούν περαιτέρω αρκετές διατάξεις. Ως εκ τούτου, ο 

παρών κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός πρόκειται να τροποποιήσει τις εν λόγω διατάξεις ως 

εξής:  

– Πεδίο εφαρμογής: 

– από το πεδίο εφαρμογής εξαιρούνται η ζελατίνη, το κολλαγόνο και τα ιδιαιτέρως 

εξευγενισμένα προϊόντα ζωικής προέλευσης.  

– Εφαρμογή ειδικών όρων: 

– αποσαφήνιση της εφαρμογής ειδικών όρων ή εγγυήσεων για την υγεία των ζώων 

που παρέχονται από την Ένωση στους καταλόγους τρίτων χωρών ή εδαφών ή 

ζωνών αυτών όσον αφορά την είσοδο φορτίων ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού 

υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης στην Ένωση.  

– Ταυτοποίηση ζώων: 

– αποσαφήνιση και ευθυγράμμιση των τεχνικών απαιτήσεων ταυτοποίησης για την 

είσοδο, στην Ένωση, οπληφόρων, στρουθιονιδών και πτηνών σε αιχμαλωσία και 

κάλυψη ορισμένων καταστάσεων που δεν είχαν ληφθεί υπόψη αρχικά.  

– Πτηνά σε αιχμαλωσία και αυγά αυτών για επώαση για σκοπούς προγραμμάτων 

διατήρησης: 

– αποσαφήνιση της ισχύουσας εξαίρεσης και μετατροπή της σε παρέκκλιση όσον 

αφορά την είσοδο, στην Ένωση, πτηνών σε αιχμαλωσία που προορίζονται για 

προγράμματα διατήρησης εγκεκριμένα από την αρμόδια αρχή του κράτους 

 

 

1 Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2020/692 της Επιτροπής, της 30ής Ιανουαρίου 2020, για τη 

συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον 

αφορά τους κανόνες για την είσοδο στην Ένωση και για τις μετακινήσεις και τους χειρισμούς, μετά την 

είσοδο, των φορτίων ορισμένων ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής 

προέλευσης (ΕΕ L 174 της 3.6.2020, σ. 379, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/692/oj).  
2 Κανονισμός (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 9ης Μαρτίου 2016, 

σχετικά με τις μεταδοτικές νόσους των ζώων και για την τροποποίηση και την κατάργηση ορισμένων 

πράξεων στον τομέα της υγείας των ζώων («νόμος για την υγεία των ζώων»)  (ΕΕ L 84 της 31.3.2016, σ. 

1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/692/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj
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μέλους προορισμού και επέκταση της παρέκκλισης αυτής στα αυγά για επώαση 

των εν λόγω πτηνών σε αιχμαλωσία. 

– Προϊόντα με βάση το κρέας:  

– αποσαφήνιση των απαιτήσεων για την είσοδο των προϊόντων με βάση το κρέας 

στην Ένωση. 

– Γαλακτοκομικά προϊόντα: 

– ευθυγράμμιση των απαιτήσεων για την είσοδο, στην Ένωση, γαλακτοκομικών 

προϊόντων που υπόκεινται σε επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου. 

– Αυγά και προϊόντα αυγών: 

– ευθυγράμμιση των απαιτήσεων για την είσοδο, στην Ένωση, αυγών και 

προϊόντων αυγών που υπόκεινται σε επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου. 

– Σύνθετα προϊόντα: 

– τροποποίηση των απαιτήσεων για την είσοδο, στην Ένωση, σύνθετων προϊόντων 

που περιέχουν προϊόντα με βάση το κρέας, γαλακτοκομικά προϊόντα, προϊόντα με 

βάση το πρωτόγαλα ή προϊόντα αυγών. 

– Ελάχιστες απαιτήσεις για τα προγράμματα εμβολιασμού κατά της υψηλής 

παθογονικότητας γρίπης των πτηνών που διενεργούνται σε τρίτη χώρα:  

– ευθυγράμμιση των απαιτούμενων πληροφοριών που πρέπει να περιλαμβάνονται 

στα προγράμματα εμβολιασμού τρίτων χωρών με τις απαιτήσεις που ορίζονται 

στο παράρτημα III του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2023/361 της 

Επιτροπής. 

– Επεξεργασίες μετριασμού του κινδύνου για το γάλα, τα γαλακτοκομικά προϊόντα 

και τα προϊόντα αυγών: 

– επικαιροποίηση των σχετικών επεξεργασιών μετριασμού του κινδύνου με βάση 

τις πρόσφατες επιστημονικές συμβουλές. 

– Υδρόβια ζώα: 

– επικαιροποίηση των απαιτήσεων για την είσοδο υδρόβιων ζώων στην Ένωση με 

βάση τις πρόσφατες επιστημονικές συμβουλές. 

– Ιπποειδή: 

– αποσαφήνιση των απαιτήσεων για την είσοδο ορισμένων ιπποειδών στην Ένωση. 

2. ΔΙΑΒΟΥΛΕΥΣΕΙΣ ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΤΗΣ ΠΡΑΞΗΣ 

Η Επιτροπή ζήτησε τη γνώμη των μελών της ομάδας εμπειρογνωμόνων σχετικά με την υγεία 

των ζώων (E00930) όσον αφορά το περιεχόμενο του σχεδίου κατ’ εξουσιοδότηση 

κανονισμού κατά τη διάρκεια συνεδριάσεων που πραγματοποιήθηκαν στις 8 Οκτωβρίου 2024 

και στις 6 Μαρτίου 2025. Τα μέλη διατύπωσαν διάφορες παρατηρήσεις σχετικά με τη 

διατύπωση του σχεδίου κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού με σκοπό τη βελτίωση της 

σαφήνειας του σχεδίου πράξης. Οι παρατηρήσεις ελήφθησαν υπόψη στο σχέδιο πράξης.  
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3. ΝΟΜΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΗΣ ΚΑΤ’ ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΣΗ ΠΡΑΞΗΣ 

Ο παρών κανονισμός θα εκδοθεί στο πλαίσιο του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429, και ειδικότερα 

δυνάμει του άρθρου 234 παράγραφος 2, του άρθρου 237 παράγραφος 4 και του άρθρου 239 

παράγραφος 2. 
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ΚΑΤ’ ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΣΗ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) …/... ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 12.5.2026 

για την τροποποίηση και τη διόρθωση του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 

2020/692 για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τους κανόνες για την είσοδο στην Ένωση 

και για τις μετακινήσεις και τους χειρισμούς, μετά την είσοδο, των φορτίων ορισμένων 

ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (EE) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της 9ης Μαρτίου 2016, σχετικά με τις μεταδοτικές νόσους των ζώων και για την 

τροποποίηση και την κατάργηση ορισμένων πράξεων στον τομέα της υγείας των ζώων 

(«νόμος για την υγεία των ζώων»)1, και ιδίως το άρθρο 234 παράγραφος 2, το άρθρο 237 

παράγραφος 4 και το άρθρο 239 παράγραφος 2,  

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2020/692 της Επιτροπής2 συμπληρώνει τους 

κανόνες υγείας των ζώων που καθορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2016/429 όσον 

αφορά την είσοδο στην Ένωση και τις μετακινήσεις και τους χειρισμούς, μετά την 

είσοδο, των φορτίων ορισμένων ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων 

ζωικής προέλευσης. 

(2) Το άρθρο 1 παράγραφος 1 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 

περιγράφει το αντικείμενο και το πεδίο εφαρμογής του εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση 

κανονισμού και αναφέρεται σε κανόνες, μεταξύ άλλων, σχετικά με την είσοδο φορτίων 

προϊόντων ζωικής προέλευσης στην Ένωση και τις μετακινήσεις και τους χειρισμούς 

των εν λόγω φορτίων μετά την είσοδό τους. Η ζελατίνη και το κολλαγόνο, όπως 

ορίζονται στο παράρτημα I σημεία 7.7 και 7.8 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004 του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου3, θεωρούνται, λόγω της διαδικασίας 

παραγωγής τους, προϊόντα ζωικής προέλευσης τα οποία δεν συνιστούν κίνδυνο όσον 

αφορά τις μεταδοτικές νόσους των ζώων που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του 

κανονισμού (ΕΕ) 2016/429. Επιπλέον, τα ιδιαιτέρως εξευγενισμένα προϊόντα ζωικής 

 

 

1 ΕΕ L 84 της 31.3.2016, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj). 
2 Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2020/692 της Επιτροπής, της 30ής Ιανουαρίου 2020, για τη 

συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον 

αφορά τους κανόνες για την είσοδο στην Ένωση και για τις μετακινήσεις και τους χειρισμούς, μετά την 

είσοδο, των φορτίων ορισμένων ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής 

προέλευσης (ΕΕ L 174 της 3.6.2020, σ. 379, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/692/oj). 
3 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 853/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 29ης 

Απριλίου 2004, για τον καθορισμό ειδικών κανόνων υγιεινής για τα τρόφιμα ζωικής προέλευσης (ΕΕ L 

139 της 30.4.2004, σ. 55).  http://data.europa.eu/eli/reg/2004/853/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/692/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2004/853/oj
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προέλευσης που απαριθμούνται στο τμήμα XVI του παραρτήματος III του κανονισμού 

(ΕΚ) αριθ. 853/2004 είναι προϊόντα ζωικής προέλευσης για τα οποία έχουν παρασχεθεί 

στοιχεία που αποδεικνύουν ότι η επεξεργασία των πρώτων υλών που χρησιμοποιούνται 

για την παρασκευή τους εξαλείφει κάθε κίνδυνο για την υγεία των ζώων ή τη δημόσια 

υγεία. Ως εκ τούτου, κρίνεται σκόπιμο να εξαιρεθούν η ζελατίνη, το κολλαγόνο και τα 

ιδιαιτέρως εξευγενισμένα προϊόντα ζωικής προέλευσης από το πεδίο εφαρμογής του 

κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692. Συνεπώς, το άρθρο 1 παράγραφος 1 

του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 θα πρέπει να τροποποιηθεί 

αναλόγως. 

(3) Επιπλέον, σύμφωνα με το άρθρο 1 παράγραφος 3 στοιχείο β) του κατ’ εξουσιοδότηση 

κανονισμού (ΕΕ) 2020/692, τα πτηνά σε αιχμαλωσία που εισάγονται για σκοπούς 

προγραμμάτων διατήρησης εγκεκριμένων από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους 

προορισμού εξαιρούνται από την εφαρμογή των ειδικών απαιτήσεων υγείας των ζώων 

όσον αφορά την είσοδο πουλερικών και πτηνών σε αιχμαλωσία στην Ένωση. 

Προκειμένου να διασφαλιστεί η ορθή εφαρμογή της εξαίρεσης αυτής, η εν λόγω 

εξαίρεση θα πρέπει να προβλεφθεί ως παρέκκλιση στο άρθρο 62 του κατ’ 

εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692, το οποίο θεσπίζει παρεκκλίσεις από τις 

απαιτήσεις υγείας των ζώων για την είσοδο πτηνών σε αιχμαλωσία στην Ένωση, υπό 

διαδικαστικές και ουσιαστικές προϋποθέσεις. Επιπλέον, η αρμόδια αρχή του κράτους 

μέλους εισόδου θα πρέπει να μπορεί να επιτρέπει την είσοδο όχι μόνο πτηνών σε 

αιχμαλωσία αλλά και των αυγών αυτών για επώαση για σκοπούς προγραμμάτων 

διατήρησης που γίνονται δεκτά από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους προορισμού. 

Συνεπώς, τα άρθρα 1 και 62 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 θα 

πρέπει να τροποποιηθούν αναλόγως. 

(4) Το άρθρο 10 παράγραφος 3 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 

καθορίζει απαιτήσεις σχετικά με την εφαρμογή ειδικών όρων που αφορούν την 

απαλλαγή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής ή ζώνης αυτών από συγκεκριμένες 

νόσους. Προκειμένου να αποσαφηνιστεί η δυνατότητα εφαρμογής ειδικών όρων που 

δεν περιορίζονται στην απαλλαγή από νόσο, είναι σκόπιμο να συμπεριληφθούν 

πρόσθετες διατάξεις σχετικά με τη δυνατότητα εφαρμογής περαιτέρω ειδικών όρων ή 

εγγυήσεων για την υγεία των ζώων που καθορίζονται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 

2016/429, σε νέο άρθρο 10α του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692. 

(5) Τα άρθρα 21, 43 και 53 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 

καθορίζουν απαιτήσεις για την ταυτοποίηση οπληφόρων, στρουθιονιδών και πτηνών σε 

αιχμαλωσία, αντίστοιχα. Για να εξασφαλιστεί η συμμόρφωση των διατάξεων αυτών με 

τα σχετικά πρότυπα ISO, θα πρέπει να τροποποιηθούν τα άρθρα 21, 43 και 53 του κατ’ 

εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692. 

(6) Το άρθρο 24 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 καθορίζει απαιτήσεις 

για τα οπληφόρα που αποτελούν μέρος φορτίου το οποίο προορίζεται για είσοδο στην 

Ένωση. Σύμφωνα με την παράγραφο 6 του εν λόγω άρθρου, τα φορτία ιπποειδών 

πρέπει να συμμορφώνονται με τους ειδικούς όρους που καθορίζονται στο σημείο 2 του 

παραρτήματος XI , ανάλογα με την υγειονομική ομάδα, όπως καθορίζεται σύμφωνα με 

το σημείο 1 του παραρτήματος XI, στην οποία ανήκει η τρίτη χώρα ή το έδαφος ή η 

ζώνη αυτών σύμφωνα με τον κατάλογο. Για να προληφθεί η εξάπλωση σχετικών νόσων 

των ιπποειδών από τρίτες χώρες ή εδάφη ή ζώνες αυτών στο έδαφος της Ένωσης, είναι 

επίσης αναγκαίο να εφαρμόζονται οι εν λόγω ειδικοί όροι σε τρίτη χώρα ή έδαφος ή 

ζώνη αυτών όπου έχει αναφερθεί νόσος που αναφέρεται στο παράρτημα XI σημεία 2.1 

έως 2.5 κατά την περίοδο που αναφέρεται στο παράρτημα IV σημείο 2 ή 3. Συνεπώς, το 

άρθρο 24 παράγραφος 6 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 θα πρέπει 
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να τροποποιηθεί αναλόγως. Ωστόσο, όταν μια νόσος που αναφέρεται στο παράρτημα 

XI σημεία 2.1 έως 2.5 δεν έχει αναφερθεί ποτέ στην τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών 

ή απουσίαζε κατά την περίοδο που αναφέρεται στο παράρτημα IV σημείο 2 ή 3, τα ζώα 

του φορτίου θα πρέπει να εξαιρούνται από τους ειδικούς όρους που καθορίζονται στο 

παράρτημα XI σημείο 2 και θα πρέπει να επιτρέπεται η είσοδος φορτίων ιπποειδών 

στην Ένωση. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να προστεθεί νέα παράγραφος 7 στο άρθρο 24 

του εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού, ώστε να προβλεφθεί η δυνατότητα αυτή. 

Συνεπώς, το άρθρο 24 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 θα πρέπει 

να τροποποιηθεί αναλόγως.  

(7) Τα άρθρα 148 και 149 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 καθορίζουν 

απαιτήσεις για την είσοδο φορτίων προϊόντων με βάση το κρέας στην Ένωση. 

Επιπλέον, το μέρος Β του παραρτήματος XXV του εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση 

κανονισμού καθορίζει ειδικούς όρους για την είσοδο, στην Ένωση, νωπού κρέατος που 

κατάγεται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών όπου έχει πραγματοποιηθεί 

εμβολιασμός κατά του αφθώδους πυρετού. Προκειμένου να διασφαλιστεί ο κατάλληλος 

μετριασμός του κινδύνου, οι εν λόγω ειδικοί όροι θα πρέπει να αποτυπωθούν 

αντίστοιχα στο άρθρο 148 στοιχείο β) και στο άρθρο 149 παράγραφος 1 στοιχείο β) του 

κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 όσον αφορά τις δυνατότητες 

προμήθειας νωπού κρέατος για τη μεταποίηση προϊόντων με βάση το κρέας που 

προορίζονται για είσοδο στην Ένωση. Συνεπώς, τα άρθρα 148 και 149 του κατ’ 

εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 θα πρέπει να τροποποιηθούν αναλόγως.  

(8) Το άρθρο 155 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 καθορίζει 

απαιτήσεις επεξεργασίας για τα γαλακτοκομικά προϊόντα που εισέρχονται στην Ένωση 

από τρίτες χώρες. Το άρθρο 121 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 

καθορίζει απαιτήσεις επεξεργασίας για την είσοδο στην Ένωση φορτίων προϊόντων 

ζωικής προέλευσης, πλην των νωπών, στα οποία περιλαμβάνονται τα γαλακτοκομικά 

προϊόντα. Για λόγους συνέπειας, το άρθρο 155 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού 

(ΕΕ) 2020/692 θα πρέπει να τροποποιηθεί ώστε να περιλαμβάνει αναφορά στο άρθρο 

121. Συνεπώς, το άρθρο 155 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 θα 

πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως.  

(9) Το άρθρο 157 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 καθορίζει 

απαιτήσεις για την είσοδο, στην Ένωση, φορτίων γαλακτοκομικών προϊόντων που 

υπόκεινται σε επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου και έχουν παρασκευαστεί από 

γάλα. Οι απαιτήσεις αυτές θα πρέπει να τροποποιηθούν ώστε να επιτρέπεται η είσοδος, 

στην Ένωση, φορτίων γαλακτοκομικών προϊόντων που υπόκεινται σε επεξεργασία 

μετριασμού του κινδύνου και έχουν παρασκευαστεί από νωπό γάλα ή από 

γαλακτοκομικά προϊόντα αυτού. Συνεπώς, το άρθρο 157 του κατ’ εξουσιοδότηση 

κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(10) Το άρθρο 160 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 καθορίζει ειδικές 

απαιτήσεις υγείας των ζώων για την είσοδο φορτίων προϊόντων αυγών στην Ένωση. Οι 

απαιτήσεις αυτές θα πρέπει να τροποποιηθούν ώστε να επιτρέπεται, υπό ορισμένες 

προϋποθέσεις, η είσοδος στην Ένωση φορτίων προϊόντων αυγών που κατάγονται από 

τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο προϊόντων 

αυγών στην Ένωση. Συνεπώς, το άρθρο 160 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 

2020/692 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως.  

(11) Το άρθρο 162 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 καθορίζει 

απαιτήσεις υγείας των ζώων για την είσοδο, στην Ένωση, φορτίων σύνθετων 

προϊόντων που περιέχουν μεταποιημένα προϊόντα ζωικής προέλευσης. Το άρθρο 162 
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παράγραφος 2 στοιχείο α) σημείο ii) του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 

2020/692 θα πρέπει να τροποποιηθεί ώστε να περιλαμβάνει παραπομπή στο μέρος IV 

τίτλος 1 του εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού, ώστε να αναφέρεται, μεταξύ 

άλλων, πού εφαρμόζεται η επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου, η οποία προβλέπεται 

ειδικά από την Ένωση στον κατάλογο, για την τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών και 

για το ζωικό είδος του μεταποιημένου προϊόντος ζωικής προέλευσης. Επιπλέον, για 

λόγους συνέπειας, στο άρθρο 162 παράγραφος 2 στοιχείο β) σημείο ii) του κατ’ 

εξουσιοδότηση κανονισμού, η αναφορά στην Ένωση θα πρέπει να αντικατασταθεί από 

αναφορά σε κράτος μέλος. Συνεπώς, το άρθρο 162 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού 

(ΕΕ) 2020/692 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως.  

(12) Το άρθρο 163 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 καθορίζει ειδικές 

απαιτήσεις για την είσοδο, στην Ένωση, φορτίων σύνθετων προϊόντων που περιέχουν 

γαλακτοκομικά προϊόντα ή προϊόντα αυγών, ή και τα δύο, τα οποία έχουν υποστεί 

επεξεργασία ώστε να καταστούν ανθεκτικά στη διατήρηση σε θερμοκρασία 

περιβάλλοντος. Το εν λόγω άρθρο θα πρέπει να καθορίζει λεπτομερέστερες απαιτήσεις 

όσον αφορά την καταγωγή των γαλακτοκομικών προϊόντων που χρησιμοποιούνται για 

την παραγωγή σύνθετων προϊόντων ανθεκτικών στη διατήρηση σε θερμοκρασία 

περιβάλλοντος και τις περιπτώσεις στις οποίες θα πρέπει να εφαρμόζεται η 

απαιτούμενη επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου. Επιπλέον, το άρθρο 163 του κατ’ 

εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 θα πρέπει να ευθυγραμμιστεί με τις 

απαιτήσεις δημόσιας υγείας για την είσοδο σύνθετων προϊόντων στην Ένωση, οι οποίες 

καθορίζονται ιδίως στο παράρτημα III τμήμα XVI του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004 

και στο άρθρο 2 σημείο 9, στο άρθρο 20 παράγραφος 1 και στο άρθρο 22 παράγραφος 1 

στοιχείο α) του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2022/2292 της Επιτροπής4 όσον 

αφορά την εφαρμογή επεξεργασίας μετριασμού του κινδύνου και τα έγγραφα που 

πρέπει να συνοδεύουν φορτία σύνθετων προϊόντων που περιέχουν γαλακτοκομικά 

προϊόντα ή προϊόντα αυγών, ή και τα δύο, τα οποία έχουν υποστεί επεξεργασία ώστε να 

καταστούν ανθεκτικά στη διατήρηση σε θερμοκρασία περιβάλλοντος κατά την είσοδο 

στην Ένωση. Συνεπώς, το άρθρο 163 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 

2020/692 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(13) Σύμφωνα με το άρθρο 22 παράγραφος 4 στοιχείο β) του κατ’ εξουσιοδότηση 

κανονισμού (ΕΕ) 2020/692, φορτία ιπποειδών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση 

μόνον εάν τα ζώα του φορτίου κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών 

όπου δεν έχει πραγματοποιηθεί εμβολιασμός κατά των νόσων κατηγορίας Α που 

αναφέρονται στο παράρτημα IV μέρος Γ, σύμφωνα με τις λεπτομέρειες που 

καθορίζονται στο μέρος Γ σημείο 2 του εν λόγω παραρτήματος. Προκειμένου να 

εξασφαλιστούν κατάλληλα μέτρα άμβλυνσης του κινδύνου και αποτελεσματική 

επιτήρηση για την πανώλη των ίππων και να αποφευχθούν πιθανές παρανοήσεις, η 

αναφορά στον συστηματικό εμβολιασμό θα πρέπει να διαγραφεί από το παράρτημα IV 

μέρος Γ σημείο 2. Το παράρτημα IV μέρος Γ σημείο 2 του κατ’ εξουσιοδότηση 

κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 θα πρέπει, συνεπώς, να τροποποιηθεί αναλόγως. 

 

 

4 Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2022/2292 της Επιτροπής, της 6ης Σεπτεμβρίου 2022, για τη 

συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 2017/625 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον 

αφορά τις απαιτήσεις για την είσοδο, στην Ένωση, φορτίων τροφοπαραγωγών ζώων και ορισμένων 

αγαθών που προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο (ΕΕ L 304 της 24.11.2022, σ. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/2292/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/2292/2023-12-18
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(14) Σύμφωνα με το άρθρο 37 στοιχείο γ) σημείο i), το άρθρο 105 στοιχείο γ) σημείο i) και 

το άρθρο 141 στοιχείο γ) σημείο i) του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692, 

η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής όπου διενεργείται εμβολιασμός 

κατά της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών πρέπει να παρέχει εγγυήσεις ότι 

το πρόγραμμα εμβολιασμού συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο 

παράρτημα XIII του εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού. Οι ελάχιστες 

πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στα εν λόγω προγράμματα εμβολιασμού 

θα πρέπει να ευθυγραμμιστούν με το παράρτημα III του κατ’ εξουσιοδότηση 

κανονισμού (ΕΕ) 2023/361 της Επιτροπής5. Το παράρτημα XIII του κατ’ 

εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 θα πρέπει, συνεπώς, να τροποποιηθεί 

αναλόγως. 

(15) Τα παραρτήματα XXVII και XXVIII του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 

2020/692 καθορίζουν αντίστοιχα τους καταλόγους επεξεργασιών μετριασμού του 

κινδύνου για το γάλα και τα γαλακτοκομικά προϊόντα και για τα προϊόντα αυγών. 

Κατόπιν αιτήματος της Επιτροπής, η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των 

Τροφίμων (EFSA) αξιολόγησε ορισμένες επεξεργασίες μετριασμού του κινδύνου για 

προϊόντα ζωικής προέλευσης, συμπεριλαμβανομένων του γάλακτος και των 

γαλακτοκομικών προϊόντων και προϊόντων αυγών, και τα συμπεράσματα της EFSA 

σχετικά με την αποτελεσματικότητα των εν λόγω επεξεργασιών μετριασμού του 

κινδύνου δημοσιεύτηκαν στην επιστημονική γνώμη «Assessment of the control 

measures of the Category A diseases of the Animal Health Law: prohibitions in 

restricted zones and risk-mitigating treatments for products of animal origin and other 

materials» [Αξιολόγηση των μέτρων ελέγχου των νόσων κατηγορίας Α του νόμου για 

την υγεία των ζώων: απαγορεύσεις σε απαγορευμένες ζώνες και επεξεργασίες 

μετριασμού του κινδύνου για προϊόντα ζωικής προέλευσης και άλλα υλικά]6. Τα 

παραρτήματα XXVII και XXVIII του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 

θα πρέπει να επικαιροποιηθούν ώστε να ληφθούν υπόψη οι αποτελεσματικές 

επεξεργασίες μετριασμού του κινδύνου που συνιστώνται στην εν λόγω γνώμη της 

EFSA και τα ισχύοντα διεθνή πρότυπα. Συνεπώς, τα παραρτήματα XXVII και XXVIII 

του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 θα πρέπει να τροποποιηθούν 

αναλόγως. 

(16) Στο παράρτημα XXIX του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 παρατίθεται 

ο κατάλογος των ειδών που είναι ευπαθή σε νόσους για τις οποίες τα κράτη μέλη έχουν 

θεσπίσει εθνικά μέτρα σύμφωνα με το άρθρο 226 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429. 

Πρόσφατες γνώμες της EFSA όσον αφορά τη βακτηριακή νεφρίτιδα (BKD)7, τη 

 

 

5 Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2023/361 της Επιτροπής, της 28ης Νοεμβρίου 2022, για τη 

συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον 

αφορά τους κανόνες για τη χρήση ορισμένων κτηνιατρικών φαρμάκων με σκοπό την πρόληψη και τον 

έλεγχο ορισμένων καταγεγραμμένων νόσων (ΕΕ L 52 της 20.2.2023, σ. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/361/oj). 
6 Assessment of the control measures of the Category A diseases of the Animal Health Law: prohibitions 

in restricted zones and risk-mitigating treatments for products of animal origin and other materials 

[Αξιολόγηση των μέτρων ελέγχου των νόσων κατηγορίας Α του νόμου για την υγεία των ζώων: 

απαγορεύσεις σε απαγορευμένες ζώνες και επεξεργασίες μετριασμού του κινδύνου για προϊόντα ζωικής 

προέλευσης και άλλα υλικά], https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/epdf/10.2903/j.efsa.2022.7443. 
7 Assessment of listing and categorisation of animal diseases within the framework of the Animal Health 

Law (Regulation (EU) 2016/429): Bacterial kidney disease (BKD) {Αξιολόγηση της καταχώρισης και 

της κατηγοριοποίησης των νόσων των ζώων στο πλαίσιο του νόμου για την υγεία των ζώων 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/361/oj
https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/epdf/10.2903/j.efsa.2022.7443
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λοίμωξη από Gyrodactylus salaris8, τη λοιμώδη παγκρεατική νέκρωση9, τη λοίμωξη 

από τον ιό άλφα των σαλμονιδών10, και την εαρινή ιαιμία του κυπρίνου11 έχουν 

επικαιροποιήσει τους καταλόγους ειδών υδρόβιων ζώων που είναι ευπαθή στις εν λόγω 

νόσους. Επομένως, το παράρτημα XXΙX του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 

2020/692 θα πρέπει να τροποποιηθεί ώστε να ληφθούν υπόψη οι εν λόγω γνώμες της 

EFSA.  

(17) Το παράρτημα XXX του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 καθορίζει 

τους όρους υπό τους οποίους ορισμένα είδη θεωρούνται διαβιβαστές για 

καταγεγραμμένες νόσους υδρόβιων ζώων. Για τη λοίμωξη από Mikrocytus mackini, το 

παράρτημα XXX δεν παραθέτει είδη-διαβιβαστές. Πρόσφατη γνώμη της EFSA με τίτλο 

«Species which may act as vectors or reservoirs of diseases covered by the Animal 

Health Law: Listed pathogens of molluscs» (Είδη που μπορούν να λειτουργήσουν ως 

φορείς ή δεξαμενές νόσων που καλύπτονται από τον νόμο για την υγεία των ζώων: 

Καταγεγραμμένα παθογόνα μαλακίων)12 προσδιόρισε το Crassostrea virginica ως 

διαβιβαστή για τη λοίμωξη από Mikrocytos mackini. Επομένως, το παράρτημα XXX 

του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 θα πρέπει να τροποποιηθεί ώστε να 

ληφθεί υπόψη η εν λόγω γνώμη της EFSA. 

(18) Συνεπώς, ο κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2020/692 θα πρέπει να τροποποιηθεί 

αναλόγως. 

(19) Επιπλέον, το άρθρο 12 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 προβλέπει 

παρεκκλίσεις όσον αφορά την περίοδο διαμονής για ορισμένα ιπποειδή. Ο υφιστάμενος 

τίτλος του εν λόγω άρθρου αναφέρεται εσφαλμένα σε παρεκκλίσεις μόνο για 

εγγεγραμμένους ίππους για διαγωνισμούς, ιπποδρομίες και πολιτιστικές εκδηλώσεις. 

Συνεπώς, ο τίτλος του άρθρου 12 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 

θα πρέπει να διορθωθεί αναλόγως για να δηλώνει ορθά το περιεχόμενό του. 

 

 

[κανονισμός (ΕΕ) 2016/429]: βακτηριακή νεφρίτιδα (BKD)} 

https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/full/10.2903/j.efsa.2023.8326. 
8 Assessment of listing and categorisation of animal diseases within the framework of the Animal Health 

Law (Regulation (EU) 2016/429): infection with Gyrodactylus salaris (GS) {Αξιολόγηση της 

καταχώρισης και της κατηγοριοποίησης των νόσων των ζώων στο πλαίσιο του νόμου για την υγεία των 

ζώων [κανονισμός (ΕΕ) 2016/429]: λοίμωξη από Gyrodactylus salaris} 

https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/full/10.2903/j.efsa.2023.8325. 
9 Assessment of listing and categorisation of animal diseases within the framework of the Animal Health 

Law (Regulation (EU) 2016/429): infectious pancreatic necrosis (IPN) {Αξιολόγηση της καταχώρισης 

και της κατηγοριοποίησης των νόσων των ζώων στο πλαίσιο του νόμου για την υγεία των ζώων 

[κανονισμός (ΕΕ) 2016/429]: λοιμώδης παγκρεατική νέκρωση} 

https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/full/10.2903/j.efsa.2023.8028. 
10 Assessment of listing and categorisation of animal diseases within the framework of the Animal Health 

Law (Regulation (EU) 2016/429): Infection with salmonid alphavirus (SAV) {Αξιολόγηση της 

καταχώρισης και της κατηγοριοποίησης των νόσων των ζώων στο πλαίσιο του νόμου για την υγεία των 

ζώων [κανονισμός (ΕΕ) 2016/429]: λοίμωξη από τον ιό άλφα των σαλμονιδών} 

https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/full/10.2903/j.efsa.2023.8327. 
11 Assessment of listing and categorisation of animal diseases within the framework of the Animal Health 

Law (Regulation (EU) 2016/429): Spring Viraemia of Carp (SVC) {Αξιολόγηση της καταχώρισης και 

της κατηγοριοποίησης των νόσων των ζώων στο πλαίσιο του νόμου για την υγεία των ζώων 

[κανονισμός (ΕΕ) 2016/429]: εαρινή ιαιμία του κυπρίνου} 

https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/full/10.2903/j.efsa.2023.8324. 
12 Species which may act as vectors or reservoirs of diseases covered by the Animal Health Law: Listed 

pathogens of molluscs [Είδη που μπορούν να λειτουργήσουν ως φορείς ή δεξαμενές νόσων που 

καλύπτονται από τον νόμο για την υγεία των ζώων: Καταγεγραμμένα παθογόνα μαλακίων 

https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/10.2903/j.efsa.2023.8173. 

https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/full/10.2903/j.efsa.2023.8326
https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/full/10.2903/j.efsa.2023.8325
https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/full/10.2903/j.efsa.2023.8028
https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/full/10.2903/j.efsa.2023.8327
https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/full/10.2903/j.efsa.2023.8324
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(20) Το άρθρο 31 παράγραφος 1 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 

προβλέπει παρέκκλιση, μεταξύ άλλων, από την απαίτηση καταχώρισης της τρίτης 

χώρας ή εδάφους καταγωγής οπληφόρων στον κατάλογο που προβλέπεται στο άρθρο 3 

στοιχείο α) σημείο i) του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692.  Είναι 

αναγκαίο να διορθωθεί το άρθρο 31 παράγραφος 1 του κατ’ εξουσιοδότηση 

κανονισμού (ΕΕ) 2020/692, ώστε να διασφαλιστεί ότι αναφέρεται ορθά στο άρθρο 3 

στοιχείο α) σημείο i) του εν λόγω κανονισμού. Συνεπώς, το άρθρο 31 του κατ’ 

εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 θα πρέπει να διορθωθεί αναλόγως. 

(21) Το μέρος Β του παραρτήματος IV του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 

ορίζει τους ειδικούς όρους που πρέπει να παρέχει η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή 

εδάφους, όταν η τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών είναι απαλλαγμένη από ορισμένες 

νόσους για διάστημα μικρότερο από την περίοδο που καθορίζεται στον πίνακα του 

μέρους Α του εν λόγω παραρτήματος. Η εσφαλμένη αναφορά σε ιπποειδή 

αναπαραγωγής θα πρέπει να διαγραφεί από τη σειρά για τη λοίμωξη από Burkholderia 

mallei (μάλη) στον πίνακα του μέρους Β του παραρτήματος IV του εν λόγω κατ’ 

εξουσιοδότηση κανονισμού, δεδομένου ότι το πρόγραμμα επιτήρησης που διεξάγεται 

στην εγκατάσταση καταγωγής ιπποειδών προς αποστολή στην Ένωση θα πρέπει να 

καλύπτει όλα τα ευπαθή ζώα. Το παράρτημα IV του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού 

(ΕΕ) 2020/692 θα πρέπει, συνεπώς, να διορθωθεί αναλόγως. 

(22) Ως εκ τούτου, ο κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2020/692 θα πρέπει να 

διορθωθεί αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Τροποποιήσεις του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/692 

Ο κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2020/692 τροποποιείται ως εξής: 

(1) Το άρθρο 1 τροποποιείται ως εξής: 

α) στην παράγραφο 1, προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο: 

«Ο παρών κανονισμός δεν εφαρμόζεται στην είσοδο, στις μετακινήσεις και στους 

χειρισμούς, μετά την είσοδο στην Ένωση, φορτίων των ακόλουθων προϊόντων 

ζωικής προέλευσης: 

α) ζελατίνη και κολλαγόνο, όπως ορίζονται στο παράρτημα I σημεία 7.7 και 

7.8 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004· 

β) ιδιαιτέρως εξευγενισμένα προϊόντα ζωικής προέλευσης που απαριθμούνται 

στο παράρτημα III τμήμα XVI του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004.»· 

β) στην παράγραφο 3, το στοιχείο β) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:  

«β) πουλερικά και πτηνά σε αιχμαλωσία (τίτλος 3)».  

(2) Προστίθεται το ακόλουθο άρθρο 10α:  

«Άρθρο 10a 

Περαιτέρω ειδικοί όροι 

1. Εκτός από τους ειδικούς όρους που αναφέρονται στο άρθρο 10 παράγραφος 3 του 

παρόντος κανονισμού, φορτία ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και 

προϊόντων ζωικής προέλευσης που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του παρόντος 

κανονισμού και κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών, ή 
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διαμέρισμα αυτών στην περίπτωση ζώων υδατοκαλλιέργειας, επιτρέπεται να 

εισέρχονται στην Ένωση εάν συμμορφώνονται με όλες τις σχετικές απαιτήσεις 

υγείας των ζώων για την είσοδο στην Ένωση που ορίζονται στον παρόντα 

κανονισμό, καθώς και, κατά περίπτωση, με τυχόν περαιτέρω ειδικούς όρους ή 

εγγυήσεις υγείας των ζώων σχετικά με καταγεγραμμένες νόσους που 

προβλέπονται από την Ένωση στον κατάλογο όσον αφορά την καταγεγραμμένη 

τρίτη χώρα, έδαφος ή ζώνη αυτών σύμφωνα με το άρθρο 231 στοιχείο γ) του 

κανονισμού (ΕΕ) 2016/429. 

2. Τυχόν περαιτέρω ειδικοί όροι που αναφέρονται στην παράγραφο 1 καθορίζονται 

λαμβανομένων υπόψη των κριτηρίων που ορίζονται στο άρθρο 230 παράγραφος 1 

στοιχεία α), β), ε), στ) και η) του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429.». 

(3) Το άρθρο 21 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:  

«Άρθρο 21 

Ταυτοποίηση οπληφόρων 

1. Φορτία οπληφόρων, εκτός των ιπποειδών, επιτρέπεται να εισέρχονται στην 

Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου έχουν ταυτοποιηθεί ατομικά πριν από την 

αποστολή τους από την εγκατάσταση καταγωγής, με τουλάχιστον ένα από τα 

ακόλουθα μέσα ταυτοποίησης, το οποίο διασφαλίζει αδιαμφισβήτητη σύνδεση 

μεταξύ του ζώου και του συνοδευτικού πιστοποιητικού υγείας των ζώων: 

α) συμβατικό ενώτιο στο οποίο αναγράφεται με ευδιάκριτο, ευανάγνωστο και 

ανεξίτηλο τρόπο κωδικός ταυτοποίησης που αποτελείται από τον κωδικό 

της χώρας εξαγωγής σύμφωνα με το πρότυπο ISO 3166-1 και έναν 

μοναδικό κωδικό με αριθμητικούς χαρακτήρες· 

β) ηλεκτρονικό ενώτιο στο οποίο αναγράφεται με ευδιάκριτο, ευανάγνωστο 

και ανεξίτηλο τρόπο κωδικός ταυτοποίησης που αποτελείται από τον 

κωδικό της χώρας εξαγωγής σύμφωνα με το πρότυπο ISO 3166-1 και έναν 

μοναδικό κωδικό με αριθμητικούς χαρακτήρες. Οι αναγραφόμενοι και οι 

ηλεκτρονικοί κωδικοί ταυτοποίησης συμφωνούν μεταξύ τους. 

2. Φορτία ιπποειδών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του 

φορτίου έχουν ταυτοποιηθεί ατομικά πριν από την αποστολή τους από την 

εγκατάσταση καταγωγής, με μία τουλάχιστον από τις παρακάτω μεθόδους:  

α) ένα από τα ακόλουθα μέσα ταυτοποίησης, το οποίο διασφαλίζει 

αδιαμφισβήτητη σύνδεση μεταξύ του ζώου και του συνοδευτικού 

πιστοποιητικού υγείας των ζώων: 

i) ενέσιμος πομποδέκτης με κωδικό ταυτοποίησης που αποτελείται από 

τον κωδικό της χώρας εξαγωγής σύμφωνα με το πρότυπο ISO 3166-1 

και έναν μοναδικό κωδικό με αριθμητικούς χαρακτήρες· 

ii) συμβατικό ενώτιο στο οποίο αναγράφεται με ευδιάκριτο, 

ευανάγνωστο και ανεξίτηλο τρόπο κωδικός ταυτοποίησης που 

αποτελείται από τον κωδικό της χώρας εξαγωγής σύμφωνα με το 

πρότυπο ISO 3166-1 και έναν μοναδικό κωδικό με αριθμητικούς 

χαρακτήρες· 

iii) ηλεκτρονικό ενώτιο στο οποίο αναγράφεται με ευδιάκριτο, 

ευανάγνωστο και ανεξίτηλο τρόπο κωδικός ταυτοποίησης που 

αποτελείται από τον κωδικό της χώρας εξαγωγής σύμφωνα με το 

πρότυπο ISO 3166-1 και έναν μοναδικό κωδικό με αριθμητικούς 
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χαρακτήρες. Οι αναγραφόμενοι και οι ηλεκτρονικοί κωδικοί 

ταυτοποίησης συμφωνούν μεταξύ τους. 

β) εάν πρόκειται για ιπποειδή πλην εκείνων που προορίζονται για σφαγή, 

έγγραφο ταυτοποίησης που έχει εκδοθεί το αργότερο κατά τη στιγμή της 

πιστοποίησης για είσοδο στην Ένωση, το οποίο: 

i) περιγράφει και απεικονίζει το ζώο, συμπεριλαμβανομένων των 

εναλλακτικών μεθόδων ταυτοποίησης, ώστε να υπάρχει 

αδιαμφισβήτητη σύνδεση μεταξύ του ζώου και του συνοδευτικού 

εγγράφου ταυτοποίησης· 

ii) περιέχει πληροφορίες σχετικά με τον ατομικό κωδικό που εκπέμπεται 

από τον εμφυτευμένο ενέσιμο πομποδέκτη, εάν ο εν λόγω κωδικός 

δεν συμμορφώνεται με τις προδιαγραφές που ορίζονται στο στοιχείο 

α). 

3. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, φορτία οπληφόρων που προορίζονται 

για εγκαταστάσεις υπό περιορισμό επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση εάν 

τα ζώα ταυτοποιούνται ατομικά με ενέσιμο πομποδέκτη ή με εναλλακτική μέθοδο 

ταυτοποίησης που εξασφαλίζει αδιαμφισβήτητη σύνδεση μεταξύ του ζώου και 

των συνοδευτικών εγγράφων εισόδου. 

4. Όταν τα οπληφόρα ταυτοποιούνται με ηλεκτρονικό αναγνωριστικό που δεν 

συμμορφώνεται με τα πρότυπα ISO 11784 και 11785, ο υπεύθυνος επιχείρησης 

που έχει την ευθύνη για την είσοδο των φορτίων οπληφόρων στην Ένωση 

προμηθεύει τη συσκευή ανάγνωσης που επιτρέπει την επαλήθευση της 

ταυτότητας του ζώου ανά πάσα στιγμή. 

5. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, κατόπιν αιτήματος τρίτης χώρας ή 

εδάφους καταγωγής προς την Επιτροπή και με την επιφύλαξη της συμφωνίας της, 

ο κωδικός της χώρας εξαγωγής που αναφέρεται στην παράγραφο 1 και στην 

παράγραφο 2 στοιχείο α) μπορεί να αντικατασταθεί από κωδικό διαφορετικό από 

το πρότυπο ISO 3166-1.». 

(4) Το άρθρο 24 τροποποιείται ως εξής: 

α) η παράγραφος 6 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:  

«6. Επιπλέον των απαιτήσεων που ορίζονται στην παράγραφο 1 του παρόντος 

άρθρου, φορτία ιπποειδών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον 

εάν τα ζώα του φορτίου συμμορφώνονται με τους ειδικούς όρους που 

καθορίζονται στο παράρτημα XI σημείο 2, είτε:  

α) ανάλογα με την υγειονομική ομάδα, όπως καθορίζεται σύμφωνα με το 

σημείο 1 του παραρτήματος XI, στον κατάλογο της οποίας 

κατατάσσεται η τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών, ή  

β) όταν έχει αναφερθεί πανώλη των ίππων, εγκεφαλομυελίτιδα των 

ίππων τύπου Βενεζουέλας, Burkholderia mallei (μάλη), δουρίνη ή 

τρυπανοσωμίαση (Trypanosoma evansi) κατά την περίοδο που 

αναφέρεται στο παράρτημα IV μέρος Α σημείο 2 ή 3 στην τρίτη χώρα 

ή έδαφος ή ζώνη αυτών.»· 

β) προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος 7:  

«7. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 6 στοιχείο α) και από τους ειδικούς 

όρους που καθορίζονται στο παράρτημα XI σημείο 2, τα φορτία ιπποειδών 



 

EL 13  EL 

επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση, εάν μια νόσος, η οποία αναφέρεται 

στον πίνακα του παραρτήματος XI σημείο 1, δεν έχει αναφερθεί ποτέ στην 

τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών ή εάν δεν έχει αναφερθεί για την 

περίοδο που αναφέρεται στο παράρτημα IV μέρος Α σημείο 2 ή 3.». 

(5) Το άρθρο 43 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 43 

Ταυτοποίηση στρουθιονιδών αναπαραγωγής και στρουθιονιδών παραγωγής 

1. Φορτία στρουθιονιδών αναπαραγωγής και στρουθιονιδών παραγωγής επιτρέπεται 

να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου ταυτοποιούνται 

ατομικά πριν από την αποστολή τους από την εγκατάσταση καταγωγής, με 

τουλάχιστον ένα από τα ακόλουθα μέσα ταυτοποίησης στο οποίο αναγράφεται 

κωδικός ταυτοποίησης που διασφαλίζει αδιαμφισβήτητη σύνδεση μεταξύ του 

ζώου και του συνοδευτικού πιστοποιητικού υγείας των ζώων:  

α) περιλαίμιο στο οποίο αναγράφεται με ευδιάκριτο, ευανάγνωστο και 

ανεξίτηλο τρόπο κωδικός ταυτοποίησης που αποτελείται από τον κωδικό 

της τρίτης χώρας ή εδάφους προέλευσης που συμμορφώνεται με το πρότυπο 

ISO 3166-1 και έναν μοναδικό κωδικό με αριθμητικούς χαρακτήρες· 

β) ενέσιμος πομποδέκτης στον οποίο αναγράφεται με ευανάγνωστο και 

ανεξίτηλο τρόπο κωδικός ταυτοποίησης που αποτελείται από τον κωδικό 

της τρίτης χώρας ή εδάφους προέλευσης που συμμορφώνεται με το πρότυπο 

ISO 3166-1 και έναν μοναδικό κωδικό με αριθμητικούς χαρακτήρες. 

2. Όταν ο ενέσιμος πομποδέκτης δεν συμμορφώνεται με τα πρότυπα ISO 11784 και 

11785, ο υπεύθυνος επιχείρησης που έχει την ευθύνη για την είσοδο του φορτίου 

στρουθιονιδών στην Ένωση προμηθεύει τη συσκευή ανάγνωσης που επιτρέπει 

την επαλήθευση της ταυτότητας του ζώου ανά πάσα στιγμή.». 

(6) Το άρθρο 53 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 53 

Απαιτήσεις για την ταυτοποίηση των πτηνών σε αιχμαλωσία 

1. Φορτία πτηνών σε αιχμαλωσία επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον 

εάν τα ζώα του φορτίου έχουν ταυτοποιηθεί ατομικά πριν από την αποστολή τους 

από την εγκατάσταση καταγωγής, με τουλάχιστον ένα από τα ακόλουθα μέσα 

ταυτοποίησης, το οποίο διασφαλίζει αδιαμφισβήτητη σύνδεση μεταξύ του ζώου 

και του συνοδευτικού πιστοποιητικού υγείας των ζώων:  

α) κλειστό ποδοδακτύλιο τοποθετημένο τουλάχιστον σε ένα πόδι του πτηνού 

στο οποίο αναγράφεται με ευδιάκριτο, ευανάγνωστο και ανεξίτηλο τρόπο 

κωδικός ταυτοποίησης που αποτελείται από τον κωδικό της τρίτης χώρας ή 

εδάφους στο οποία ταυτοποιήθηκαν αρχικά σύμφωνα με το πρότυπο ISO 

3166-1 και έναν μοναδικό κωδικό με αριθμητικούς χαρακτήρες· 

β) ενέσιμος πομποδέκτης στον οποίο αναγράφεται με ευανάγνωστο και 

ανεξίτηλο τρόπο κωδικός ταυτοποίησης που αποτελείται από τον κωδικό 

της τρίτης χώρας ή εδάφους στα οποία ταυτοποιήθηκαν αρχικά σύμφωνα με 

το πρότυπο ISO 3166-1 και έναν μοναδικό κωδικό με αριθμητικούς 

χαρακτήρες. 

2. Όταν τα πτηνά σε αιχμαλωσία ταυτοποιούνται με ενέσιμο πομποδέκτη, όπως 

αναφέρεται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), ο οποίος δεν συμμορφώνεται με τα 
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πρότυπα ISO 11784 και 11785, ο υπεύθυνος επιχείρησης που έχει την ευθύνη για 

την είσοδο του φορτίου πτηνών σε αιχμαλωσία στην Ένωση προμηθεύει τη 

συσκευή ανάγνωσης που επιτρέπει την επαλήθευση της ταυτότητας των πτηνών 

σε αιχμαλωσία ανά πάσα στιγμή. 

3. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, η αρμόδια αρχή μπορεί να δέχεται, σε 

εξαιρετικές περιστάσεις, πτηνά σε αιχμαλωσία που δεν συμμορφώνονται με τις 

διατάξεις της εν λόγω παραγράφου όσον αφορά τα μέσα ταυτοποίησης και τον 

ατομικό αριθμό ταυτοποίησης, υπό την προϋπόθεση ότι πληρούνται οι ακόλουθοι 

όροι: 

α) ο τελικός προορισμός του πτηνού σε αιχμαλωσία είναι εγκατάσταση υπό 

περιορισμό· 

β) το πτηνό σε αιχμαλωσία ταυτοποιήθηκε αρχικά βάσει διαφορετικού διεθνώς 

αναγνωρισμένου προτύπου· 

γ) δεν ήταν δυνατή η εκ νέου ταυτοποίηση του πτηνού σε αιχμαλωσία 

σύμφωνα με τους κανόνες που προβλέπονται στην παράγραφο 1· 

δ) δεν υπάρχει αμφιβολία σχετικά με την τρίτη χώρα ή το έδαφος όπου 

ταυτοποιήθηκε αρχικά το πτηνό σε αιχμαλωσία· 

ε) το μέσο ταυτοποίησης με τον ατομικό κωδικό ταυτοποίησης του πτηνού σε 

αιχμαλωσία διασφαλίζει αδιαμφισβήτητη σύνδεση μεταξύ του ζώου και του 

συνοδευτικού πιστοποιητικού υγείας των ζώων.». 

(7) Στο άρθρο 62, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«4. Κατά παρέκκλιση από τις απαιτήσεις που ορίζονται στα άρθρα 53 έως 61 και στα 

άρθρα 115 και 116, η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους εισόδου μπορεί να 

επιτρέπει την είσοδο, στην Ένωση, φορτίων πτηνών σε αιχμαλωσία ή αυγών 

αυτών για επώαση που δεν συμμορφώνονται με τις εν λόγω απαιτήσεις, όταν: 

α) προορίζονται για είσοδο στην Ένωση για σκοπούς προγραμμάτων 

διατήρησης ή για σκοπούς που είναι αποδεκτοί από την αρμόδια αρχή του 

κράτους μέλους προορισμού, και 

β) η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους προορισμού χορήγησε ειδική άδεια για 

την είσοδο κάθε φορτίου και καθόρισε τους κανόνες που ισχύουν για την 

είσοδο αυτή.». 

(8) Το άρθρο 148 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 148 

Προϊόντα με βάση το κρέας που δεν υπόκεινται σε επεξεργασία μετριασμού του 

κινδύνου 

Φορτία προϊόντων με βάση το κρέας επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν 

τα προϊόντα του φορτίου δεν έχουν υποβληθεί σε επεξεργασία μετριασμού του 

κινδύνου σύμφωνα με το παράρτημα XXVI, όταν: 

α) η τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής ή ζώνη αυτών είναι καταγεγραμμένη/-ο για την 

είσοδο νωπού κρέατος των σχετικών ζωικών ειδών στην Ένωση, και δεν 

απαιτούνται ειδικοί όροι σύμφωνα με το μέρος IV τίτλος 2 κεφάλαια 1 και 2, για 

την είσοδο τέτοιου νωπού κρέατος στην Ένωση· 

β) το νωπό κρέας που χρησιμοποιείται για τη μεταποίηση του προϊόντος με βάση το 

κρέας πληρούσε όλες τις απαιτήσεις για την είσοδο νωπού κρέατος στην Ένωση 
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και, ως εκ τούτου, ήταν κατάλληλο για είσοδο στην Ένωση και καταγόταν από 

τουλάχιστον ένα από τα εξής: 

i) την τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών, όπου πραγματοποιήθηκε η 

μεταποίηση του προϊόντος· 

ii) τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο 

νωπού κρέατος των σχετικών ζωικών ειδών στην Ένωση χωρίς την 

υποχρέωση εφαρμογής ειδικών όρων που προβλέπονται στο μέρος Β του 

παραρτήματος ΧΧVI· 

iii) κράτος μέλος.». 

(9) Το άρθρο 149 παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«1. Φορτία προϊόντων με βάση το κρέας που δεν πληρούν τις απαιτήσεις που 

προβλέπονται στο άρθρο 148 επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν 

έχουν υποβληθεί τουλάχιστον στην επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου που 

καθορίζεται στο παράρτημα XXVI και προβλέπεται ειδικά στον κατάλογο από 

την Ένωση για την τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη καταγωγής του προϊόντος με 

βάση το κρέας σύμφωνα με το άρθρο 121, όταν το νωπό κρέας που 

χρησιμοποιήθηκε για τη μεταποίηση των προϊόντων με βάση το κρέας καταγόταν 

από τουλάχιστον ένα από τα εξής: 

α) την τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών, όπου πραγματοποιήθηκε η 

μεταποίηση του προϊόντος με βάση το κρέας· 

β) καταγεγραμμένη τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών από όπου επιτρέπεται 

η είσοδος νωπού κρέατος των σχετικών ζωικών ειδών στην Ένωση χωρίς 

την υποχρέωση εφαρμογής ειδικών όρων που προβλέπονται στο μέρος Β 

του παραρτήματος ΧΧV· 

γ) κράτος μέλος.». 

(10) Το άρθρο 155 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 155 

Επεξεργασία γαλακτοκομικών προϊόντων 

Φορτία γαλακτοκομικών προϊόντων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον 

εάν τα γαλακτοκομικά προϊόντα του φορτίου έχουν υποστεί επεξεργασία σύμφωνα 

με το άρθρο 121, όπως απαιτείται στο άρθρο 156 ή 157.». 

(11) Το άρθρο 157 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 157 

Γαλακτοκομικά προϊόντα που υπόκεινται σε επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου 

1. Φορτία γαλακτοκομικών προϊόντων που δεν συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις 

του άρθρου 156 επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα 

γαλακτοκομικά προϊόντα του φορτίου έχουν υποβληθεί σε μία τουλάχιστον από 

τις επεξεργασίες μετριασμού του κινδύνου που παρατίθενται στη στήλη Α του 

παραρτήματος XXVII, όταν: 

α) έχουν παρασκευαστεί από νωπό γάλα ή από γαλακτοκομικά προϊόντα 

αυτού, και τα οποία έχουν ληφθεί από ζώα των ειδών Bos taurus, Ovis 

aries, Capra hircus, Bubalus bubalis ή Camelus dromedarius· 

β) η τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής ή ζώνη αυτών δεν ήταν απαλλαγμένη/-ο 

από τον αφθώδη πυρετό και από τη λοίμωξη από τον ιό της πανώλης των 
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βοοειδών για τουλάχιστον 12 μήνες πριν από την ημερομηνία του 

αρμέγματος ή αν κατά τη διάρκεια της περιόδου αυτής πραγματοποιήθηκε 

εμβολιασμός κατά των εν λόγω νόσων. 

2. Φορτία γαλακτοκομικών προϊόντων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση 

μόνον εάν τα γαλακτοκομικά προϊόντα του φορτίου έχουν υποβληθεί σε μία 

τουλάχιστον από τις επεξεργασίες μετριασμού του κινδύνου που παρατίθενται 

στη στήλη Β του πίνακα στο παράρτημα XXVII, όταν έχουν παρασκευαστεί από 

νωπό γάλα ή από γαλακτοκομικά προϊόντα αυτού, τα οποία έχουν ληφθεί από 

είδη ζώων άλλα από εκείνα που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α). 

3. Φορτία γαλακτοκομικών προϊόντων που έχουν παρασκευαστεί από νωπό γάλα ή 

από γαλακτοκομικά προϊόντα αυτού, τα οποία έχουν ληφθεί από περισσότερα του 

ενός είδη ζώων, επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα εν λόγω 

προϊόντα έχουν υποβληθεί είτε: 

α) στην πιο αυστηρή τουλάχιστον από τις επεξεργασίες μετριασμού του 

κινδύνου που προβλέπονται για κάθε είδος ζώων προέλευσης στον 

κατάλογο, όταν η ανάμειξη του νωπού γάλακτος ή των γαλακτοκομικών 

προϊόντων πραγματοποιείται πριν από την τελική μεταποίηση του 

γαλακτοκομικού προϊόντος· είτε 

β) στην επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου που προβλέπεται για κάθε είδος 

ζώων προέλευσης, όταν η ανάμειξη των προϊόντων πραγματοποιείται μετά 

τη μεταποίηση κάθε συστατικού του γαλακτοκομικού προϊόντος.». 

(12) Το άρθρο 160 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 160 

Τρίτες χώρες ή εδάφη καταγωγής, ή ζώνες αυτών, των προϊόντων αυγών 

Φορτία προϊόντων αυγών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα 

προϊόντα αυγών του φορτίου είτε: 

α) κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών καταγεγραμμένη/-ο για την 

είσοδο αυγών στην Ένωση και η οποία/το οποίο εφαρμόζει πρόγραμμα 

επιτήρησης νόσου για την υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών, το οποίο 

πληροί τις απαιτήσεις που καθορίζονται είτε: 

i) στο παράρτημα II του παρόντος κανονισμού· είτε 

ii) στο σχετικό κεφάλαιο του κώδικα υγείας χερσαίων ζώων του Παγκόσμιου 

Οργανισμού για την Υγεία των Ζώων (WOAH)· είτε 

β) κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών καταγεγραμμένη/-ο για την 

είσοδο προϊόντων αυγών στην Ένωση και εφόσον έχουν υποβληθεί σε κατάλληλη 

επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου, όπως ορίζεται για το συγκεκριμένο προϊόν 

αυγών στους πίνακες στα σημεία 1 και 2 του παραρτήματος XXVIII, με σκοπό να 

επιτευχθεί η αδρανοποίηση του ιού της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των 

πτηνών και του ιού της ψευδοπανώλης των πτηνών.». 

(13) Στο άρθρο 162, η παράγραφος 2 τροποποιείται ως εξής: 

α) στο στοιχείο α), το σημείο ii) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«ii) τις απαιτήσεις υγείας των ζώων για την είσοδο των συγκεκριμένων 

προϊόντων ζωικής προέλευσης στην Ένωση, όπως καθορίζονται στους 

τίτλους 1, 3, 4 και 5 του παρόντος μέρους·»· 
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β) στο στοιχείο β), το σημείο ii) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:  

«ii) σε κράτος μέλος· είτε». 

(14) Το άρθρο 163 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 163 

Ειδικές απαιτήσεις για ορισμένα σύνθετα προϊόντα που περιέχουν γαλακτοκομικά 

προϊόντα ή προϊόντα αυγών ή και τα δύο 

1. Φορτία σύνθετων προϊόντων που δεν περιέχουν προϊόντα με βάση το πρωτόγαλα 

ή προϊόντα με βάση το κρέας, εκτός από ζελατίνη, κολλαγόνο και ιδιαιτέρως 

εξευγενισμένα προϊόντα ζωικής προέλευσης που απαριθμούνται στο τμήμα XVI 

του παραρτήματος III του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004, και τα οποία έχουν 

υποστεί επεξεργασία ώστε να καταστούν ανθεκτικά στη διατήρηση σε 

θερμοκρασία περιβάλλοντος, επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση εάν 

περιέχουν: 

α) γαλακτοκομικά προϊόντα που πληρούν μία από τις ακόλουθες 

προϋποθέσεις: 

i) τα γαλακτοκομικά προϊόντα έχουν ληφθεί είτε σε κράτος μέλος είτε 

σε τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών καταγεγραμμένη/-ο για την 

είσοδο γαλακτοκομικών προϊόντων στην Ένωση χωρίς αυτά να έχουν 

υποβληθεί σε ειδική επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου· και η 

τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών όπου παράγεται το σύνθετο 

προϊόν, εάν είναι διαφορετική/-ό, είναι επίσης καταγεγραμμένη/-ο για 

την είσοδο γαλακτοκομικών προϊόντων στην Ένωση χωρίς αυτά να 

έχουν υποβληθεί σε ειδική επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου· 

ii) τα γαλακτοκομικά προϊόντα έχουν υποβληθεί σε επεξεργασία 

μετριασμού του κινδύνου που αναφέρεται στη στήλη Α ή Β του 

πίνακα του παραρτήματος XXVII, που αφορά το ζωικό είδος 

προέλευσης του γάλακτος, υπό την προϋπόθεση ότι τα 

γαλακτοκομικά προϊόντα έχουν ληφθεί είτε σε κράτος μέλος είτε σε 

τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών καταγεγραμμένη/-ο για την 

είσοδο γαλακτοκομικών προϊόντων στην Ένωση χωρίς αυτά να έχουν 

υποβληθεί σε ειδική επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου, όπου 

εφαρμόστηκε η εν λόγω επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου· και η 

τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών όπου παράγεται το σύνθετο 

προϊόν, εάν είναι διαφορετική/-ό, είναι επίσης καταγεγραμμένη/-ο για 

την είσοδο, στην Ένωση, γαλακτοκομικών προϊόντων τα οποία έχουν 

υποβληθεί σε ειδική επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου· 

iii) τα γαλακτοκομικά προϊόντα έχουν υποβληθεί σε επεξεργασία 

μετριασμού του κινδύνου που αναφέρεται στη στήλη Α ή Β του 

πίνακα του παραρτήματος XXVII, που αφορά το ζωικό είδος 

προέλευσης του γάλακτος, υπό την προϋπόθεση ότι τα 

γαλακτοκομικά προϊόντα έχουν ληφθεί σε τρίτη χώρα ή έδαφος ή 

ζώνη αυτών καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο, στην Ένωση, 

γαλακτοκομικών προϊόντων που έχουν υποβληθεί σε ειδική 

επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου, όπου εφαρμόστηκε η εν λόγω 

επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου· και η τρίτη χώρα ή έδαφος ή 

ζώνη αυτών όπου παράγεται το σύνθετο προϊόν, εάν είναι 

διαφορετική/-ό, είναι επίσης καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο, στην 
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Ένωση, γαλακτοκομικών προϊόντων τα οποία έχουν υποβληθεί σε 

ειδική επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου· 

iv) τα γαλακτοκομικά προϊόντα έχουν υποβληθεί σε επεξεργασία 

μετριασμού του κινδύνου που αναφέρεται στη στήλη Β του πίνακα 

του παραρτήματος XXVII, ανεξαρτήτως του είδους προέλευσης του 

γάλακτος, υπό την προϋπόθεση ότι τα γαλακτοκομικά προϊόντα έχουν 

ληφθεί είτε σε κράτος μέλος στο οποίο εφαρμόστηκε η εν λόγω 

επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου είτε σε τρίτη χώρα ή έδαφος ή 

ζώνη αυτών καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο γαλακτοκομικών 

προϊόντων στην Ένωση χωρίς αυτά να έχουν υποβληθεί σε ειδική 

επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου, όπου εφαρμόστηκε η εν λόγω 

επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου, είτε σε τρίτη χώρα ή έδαφος ή 

ζώνη αυτών καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο γαλακτοκομικών 

προϊόντων στην Ένωση, όπου εφαρμόστηκε η εν λόγω επεξεργασία 

μετριασμού του κινδύνου· και η τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών 

όπου παράγεται το σύνθετο προϊόν είναι καταγεγραμμένη/-ο για την 

είσοδο γαλακτοκομικών προϊόντων στην Ένωση· 

β) προϊόντα αυγών που έχουν υποβληθεί σε κατάλληλη επεξεργασία 

μετριασμού του κινδύνου όπως προβλέπεται για το συγκεκριμένο προϊόν 

αυγών στους πίνακες στα σημεία 1 και 2 του παραρτήματος ΧΧVIII, ώστε 

να επιτευχθεί η αδρανοποίηση του ιού της υψηλής παθογονικότητας γρίπης 

των πτηνών και του ιού της ψευδοπανώλης των πτηνών· και η τρίτη χώρα ή 

έδαφος ή ζώνη αυτών όπου παράγεται το σύνθετο προϊόν, εάν είναι 

διαφορετική/-ό, είναι επίσης καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο προϊόντων 

αυγών στην Ένωση. 

2. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 3 στοιχείο α) σημείο i) του παρόντος κανονισμού 

και από την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, τα φορτία σύνθετων προϊόντων 

που περιέχουν γαλακτοκομικά προϊόντα τα οποία αναφέρονται στην παράγραφο 1 

στοιχείο α) σημείο iv) και τα φορτία σύνθετων προϊόντων που περιέχουν 

προϊόντα αυγών τα οποία αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) του 

παρόντος άρθρου και έχουν υποβληθεί σε επεξεργασία ώστε να καταστούν 

ανθεκτικά στη διατήρηση σε θερμοκρασία περιβάλλοντος επιτρέπεται να 

εισέρχονται στην Ένωση εάν τα εν λόγω σύνθετα προϊόντα παράγονται σε τρίτη 

χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που δεν είναι καταγεγραμμένη/-ο ειδικά για την 

είσοδο των εν λόγω προϊόντων ζωικής προέλευσης στην Ένωση, αλλά είναι 

καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο στην Ένωση προϊόντων με βάση το κρέας, 

γαλακτοκομικών προϊόντων ή προϊόντων αυγών σύμφωνα με τον παρόντα 

κανονισμό, ή αλιευτικών προϊόντων σύμφωνα με το άρθρο 127 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2017/625. 

3. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 3 στοιχείο γ) σημείο i) του παρόντος 

κανονισμού, τα φορτία σύνθετων προϊόντων που αναφέρονται στις παραγράφους 

1 και 2 του παρόντος άρθρου επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση 

συνοδευόμενα από δήλωση που αντιστοιχεί σε ιδιωτική βεβαίωση όπως ορίζεται 

στο άρθρο 2 παράγραφος 9 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2022/2292 

της Επιτροπής*. 

4. Η δήλωση που αναφέρεται στην παράγραφο 3: 

α) συνοδεύει φορτία σύνθετων προϊόντων όταν ο τελικός προορισμός των 

σύνθετων προϊόντων βρίσκεται στην Ένωση· 
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β) καταρτίζεται και υπογράφεται από τον υπεύθυνο επιχείρησης τροφίμων, 

όπως ορίζεται στο άρθρο 3 σημείο 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 178/2002 

του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου**, ο οποίος είναι 

υπεύθυνος για την είσοδο του φορτίου σύνθετων προϊόντων στην Ένωση 

και βεβαιώνει ότι τα σύνθετα προϊόντα του φορτίου συμμορφώνονται με τις 

απαιτήσεις που καθορίζονται στην παράγραφο 1 ή 2 ή και στις δύο. 

------------- 

* Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2022/2292 της Επιτροπής, της 6ης 

Σεπτεμβρίου 2022, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 2017/625 του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τις απαιτήσεις 

για την είσοδο, στην Ένωση, φορτίων τροφοπαραγωγών ζώων και 

ορισμένων αγαθών που προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο 

(ΕΕ L 304 της 24.11.2022, σ. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/2292/oj). 

** Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 178/2002 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της 28ης Ιανουαρίου 2002, για τον καθορισμό των γενικών 

αρχών και απαιτήσεων της νομοθεσίας για τα τρόφιμα, για την ίδρυση της 

Ευρωπαϊκής Αρχής για την Ασφάλεια των Τροφίμων και τον καθορισμό 

διαδικασιών σε θέματα ασφαλείας των τροφίμων (ΕΕ L 31 της 1.2.2002, σ. 

1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2002/178/oj).». 

(15) Tα παραρτήματα IV, XIII, XXI και XXVII έως XXX τροποποιούνται σύμφωνα με το 

μέρος Α του παραρτήματος του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Διορθώσεις στον κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 2020/692 

Ο κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2020/692 διορθώνεται ως εξής: 

(1) Ο τίτλος του άρθρου 12 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 12 

Παρεκκλίσεις σχετικά με την περίοδο διαμονής για ορισμένα ιπποειδή». 

(2) Το άρθρο 31 παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«1. Κατά παρέκκλιση από τις απαιτήσεις του άρθρου 3 στοιχείο α) σημείο i) και του 

άρθρου 28 παράγραφος 1, τα φορτία οπληφόρων από εγκαταστάσεις σε τρίτες 

χώρες ή εδάφη που δεν συμμορφώνονται με τις εν λόγω απαιτήσεις επιτρέπεται 

να εισέρχονται στην Ένωση εάν προορίζονται για εγκατάσταση υπό περιορισμό 

και υπό την προϋπόθεση ότι: 

α) εξαιρετικές απρόβλεπτες περιστάσεις καθιστούν αδύνατη τη συμμόρφωση 

με τις εν λόγω απαιτήσεις· 

β) τα φορτία συμμορφώνονται με τους όρους που καθορίζονται στο άρθρο 

32.». 

(3) Το παράρτημα IV διορθώνεται σύμφωνα με το μέρος Β του παραρτήματος του 

παρόντος κανονισμού. 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/2292/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2002/178/oj
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Άρθρο 3 

Έναρξη ισχύος 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε 

κράτος μέλος. 

Βρυξέλλες, 12.5.2026 

 Για την Επιτροπή 

 Η Πρόεδρος 

 Ursula VON DER LEYEN 
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